
  Uvierode Woglo 
 

P O R T U G U E S E  &  S P A N I S H  T O  E N G L I S H  
T R A N S L A T O R  

 
Over 16 years of experience dedicated to helping people convey their 
ideas and messages efficiently without losing sight of what sets them 

apart in an increasingly globalized world 
 

E X P E R I E N C E  
 
Cactus Translations 
Portuguese to English Translator (May 2016 - To Date) 
India/International 
 
One Hour Translations 
Portuguese & Spanish to English Translator (Mar 2016 - To Date) 
Israel/International  
 
Laboratório Wyeth-Whitehall 
Interpreter during monitoring of Clinical Trials and FDA Audit (2006) 
Brazil 
 
Brazil Translations 
Portuguese & Spanish to English Translator (Oct 2004 - To Date) 
Brazil 
 
All Tasks Traduçoes Tecnicas 
Portuguese to English In-house Translator (Sep 2001 - Dec 2003) 
Brazil  
 

E D U C A T I O N  
 
Senac University Center 
Business Management – Degree (2014 - 2018) 
 
Obafemi Awolowo University 
Mechanical Engineering – Incomplete (1997 - 2001) 

 
C O U R S E S  

 
The Anatomy of a Clinical Trial Protocol: Important Concepts and 
Essential Terminology for Accurate Translation – Proz.com (2018) 
 
Simultaneous Interpreting: Practical Extension Course - UNIBERO - 
Centro Universitário Ibero-Americano (2006) 

 
 
 
 
 

C O N T A C T  
 

+55 11 983 766 577 
uwoglo@gmail.com 

www.proz.com/translator/49975 
Sao Paulo, Brazil 

 
S P E C I A L I Z A T I O N S  

 
o Clinical Trials, Contracts, 

Dentistry, Engineering, 
Marketing, Medicine, Patent, 

Pharmaceutics, Technical, 
Veterinary 

 
CAPACITY 

 
o 4,000 words/day 

(Translation) 
o 6,000 words/day 

(Proof-reading) 
 

RATES 
 

o 0.05-0.10 USD/source word 
(Translation) 

o 0.03-0.07 USD/source word 
(Proofreading) 

 
SOFTWARE 

 
Microsoft Office 

SDL Trados 
 
 
 
 
 
 
 

 

 


